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Numai patru dile ne mai despart 

dela întrunirea conferenţei generale, 
care are să judece ţinuta românilor în 
faţa alegerilor.

Lupta e febrilă în tóté părţile, 
tóté partidele lucră din puteri spre a-şi 
asigura reuşita.

Se lucră deci în tóté părţile, şi 
din tóté puterile se fac presiuni din 
partea organelor administrative, se fac 
cele mai mari corupţiuni, se cumpără 
pe bani voturile alegătorilor, şi astfel 
se pângeresce sistemul constituţional, 
se pângăresce parlamentul şi parlamen
tarismul în general.

Noi românii am rămas pănă acuma 
în passivitate.

Nu vom mai stărui asupra moti
velor, din cari a răsărit passivitatea, 
nu vom mai înşira neajunsurile legate 
de passivitatea nóslrá.

Datori suntem însă ca organ de 
publicitate să arătăm situaţiunea în ade
văratele ei colori, în adevăratele ei con
secinţe, şi se spunem poporului român, 
care este cea mai curată credinţă a nóstrá.

Pasivitatea după-cum noi o am 
executat a fost o şcdlă de demoralisare 
a poporului nostru.

Am decretat pe hârtie pasivitatea, 
dară nu am lucrat în direcţiunea sănă- 
t0să, de a şi executa conclusul cu 
pasivitatea.

Poporul a rămas de capul său, 
fără ocrotire din partea inteligenţei.

Poporul român a mers la urnă, 
şi astfeliu ’şi-a exerciat dreptul elec
toral, care i-l’a dat legea.

Neavând candidat naţional român, 
poporul român a votat pentru candi
daţii guvernului şi unde nu o a făcut 
acesta în masse, unde au mai fost can
didaţi de ai oposiţiei, acolo pentru 
câţiva cruceri a votat pentru aceştia.

S’a depărtat deci inima poporului 
de cătră conducătorii lui, şi paralel cu 
acest fapt în inima lui a intrat încli
narea spre corupţiune.

Astăzi stăm în faţa acestor 2 rele. 
Cu cât vom înainta mai mult pe lângă 
pasivitatea de pănă acuma, cu atât

mai mult dăm poporul pradă corup
ţi unei.

Vor veni timpuri, când vom avé 
trebuinţă de votul poporului, şi atunci 
ne vom căi pentru pasivitatea de pănă 
acuma, căci atunci inima poporului în 
caşul cel mai bun va privi mai bu
curos la banii din corupţiune, decât 
la vorbele nóstre.

Tinerimea nóstrá în cele din urmă 
s’a urît de neactivitatea de pănă acuma. 
Ea pretinde teren de luptă, puterile, 
cari (jac în ea, nu mai pot sta nefruc
tificate.

De aceea vedem, că în faţa ale
gerilor de acuma fără a mai aştepta 
votul conferenţei o sumă de ómeni au 
acceptat terenul legal şi ’şi-au pus can
didatura.

După-cum am amintit deja, în 
comitatul Solnoc Uoboca au candidat 
2 români, în Năsăud a candidat direc
torul gimnasiului Ioau Ciocan, se vor- 
besce, că vor mai candida unii şi în 
cercul Orăştiei, Dr. Nicolau Şerban îşi 
susţine candidatura în cercul Arpa- 
şului.

în Ungaria pe lângă românii de
putaţi de pănă acuma au mai candidat 
alţii noi.

în cercul Şiriei a candidat presi- 
dentul dela sedria orfanală, Antonescu, 
în comitatul Bihorului a candidat cu 
program guvernamental advocatul Teo
dor Fâşie.

In parlamentul viitoriu vom avé 
deci de lucru cu o serie de deputaţi 
români aleşi contra eventualului con
clus al conferenţei electorale generale.

Suntem deci de părerea, că noi 
românii, din programul nostru deo
camdată să reservăm pentru timpuri 
mai bune punctele acele, a căror rea- 
lisare nu atârnă dela puterile nóstre 
şi cari dacă va fi se se realiseze, se 
vor realisa fără concursul nostru.

Să reservăm pentru alte timpuri 
mai bune punctul cu autonomia Tran
silvaniei, şi cel cu dualismul, care şi aşa 
nu e actual.

In consecuenţă să acceptăm ac
tuala basă de drept în stat, şi cu sus
ţinerea celorlalte puncte din program

să păşim pe terenul de luptă, să du
cem poporul la luptă sub stindardul 
nostru naţional, şi sub acel stindard 
prin luptă să-l ducem la isbândă

Agitaţii din incidentul alegerilor 
dietale. In numărul 17 1. c. al lui „Erd. 
Hiradó“, cunoscutul Ü r m ö s s y  L a j o s  pu
blică un prim articol fulminant, prin care 
agită din răsputeri contra partidului guver
namental, ca în contra unuia, care voesce 
se-i dea legaţi pe maghiari în manile austri
ecilor. Introducerea articolului înse are în 
câtva un caracter tânguicios. Éta ce (lice 
dl Ürmössy între altele:

Nu este nici un motiv, care ar în
demna pe alegători, se ridice la maioritate 
partidul guvernamental.

Despre urmarea unei politice naţionale 
nici vorbă nu póte fi cu sistemul aulic de 
acum, de aceea a rămas caracterul ţării 
pănă aji naţionalist şi nu-i imprimat pe el 
caracterul statului magiar.

Ne place se ne mândrim cu magiari- 
sarea Budapestei şi fapt este, că dintre 41 
biserici ale capitalei, în 39 serviţiul divin 
decurge în limbi nemagiare. — Poţi vorbi 
după aceste despre capitală magiară ? . . ..

Unde e curtea magiară? Nicăiri! Din 
contră curte imperială există în Viena.

Representarea nóstrá externă e tóta 
germană. Ungaria adi e numai concept şi ni
mic altceva.

Tóté aceste ar putea să fie altcum, 
dacă guvernele magiare n’ar petrece în ser
vilism, ci s’ar angaja de luptători ai i deei  
na  ţ i o n a 1 e.

Constată apoi, că miniştrii magiari au 
devenit linguşitorii Austriei, şi îşi dau silinţă 
se atragă întrăgă poporaţ'unea ungariei la 
servilism faţă de Austria, apoi continuă :

A şi făcut cuceriri spiritul acesta, şi 
elementele independente au se desvólte pu
tere mare, ca se împedece ajungerea la victorie 
a masselor cucerite de Viena.

î n v i n g e r e a  p ar t i d u 1 u i li b er  al 
a r  fi v i c t o r i a  A u s t r i e i ! ........

In privinţa teritorială am rămânea şi 
mai departe, şi în privinţa materială vom de
veni prada Austriei.

Vorbesce apoi despre starea deplorabilă 
a economiei de stat, deşi dările s'au urcat 
în mod insuportabil.

Intr’un punct numai escelăm, — dice 
Ürmősy — pe terenul decoraţiilor. Nu există 
în lume o ţâră, unde să fie atâţia ómeni de
coraţi, ca la noi, A devenit o adevărată ma
nie vénarea după titluri şi orduri. In punctul 
acesta guvernele magiare desvóltá mare zel, 
voiesc să prindă în mrejele lor de interes 
locuitorii ţării, de aceea cad ordurile şi titlii 
ca plóia.

Infectăză caracterul curat magiar, ca 
cu atât mai uşor să póta tracta cu naţiunea 
în Viena.

A sosit timpul, ca elementele indepen
dente să se consolideze. Fie-care casă ma
giara să fie o cetate, în care céta de corteşi 
a guvernului să nu pótá pătrunde, şi locui
torii ei să nu se înficieze.

Muerile să considere de ruşinos, dacă 
cineva dintre membrii familiei lor voteză cu 
partidul austriac. Să-’i fie ruşine la acel 
alegător, care la aniversarea sărbării nóstre 
de o mie de ani se angajéza de simbriaş 
în tabăra austriacă. Să despreţuim pe acel 
funcţionar, care nu din principiu, ci din in
teres şi mai vîrtos la poruncă voteză pentru 
candidat austriac..........

Ne cade  pe g r u  ma4> cuota,  şi 
s ’a t e r m i n a t  cu d e s v o l t a r e a  n ó s t r á  
pe t e r e n u l  e c o n o mi e i  p u b l i c e  şi a 
i n d u s t r i e i ;  ér  f r u mó s a  n ó s t r á  p a 
t r i e  va d e g e n e r a  t o t a l  în un ţ i n u t  
a u s t r i a c .

în fine provóca inteliginţa, să trimbiţe 
la urechia poporului, să-’l readucă la consciinţâ 
că de nu, e vai ! — toţi vor* deveni austriaei, 
îi răpesce vulturul!

------—

Magiarii despre acţiunea nóstrá 
în faţa alegerilor.

„Budapesti Hírlap“ dela 17. a 1. c. sub 
titlul „ A c ţ i u n e a  e l e c t o r a l ă  a. v a 1 a - 
c h i l o r “, publică o corespondenţă datată din 
Braşov, asupra căreia ţinem a atrage atenţia 
cetitorilor noştri :

Când a devenit fapt, că Majestatea Sa 
va visita România, în cercul conducătorilor 
naţionalităţii române, cea dintâiu întrebare a

FOITA.1

Documente pentru limbă şi istorie.
(Urmare.)

8. Dacă totuşi dintré cei Fugiţi (Dezertori) că
rora li sau ertat greşala ; sar afla unii împietriţi, care 
mila Inălţimei sale întru nimica socotinduo, şi mai 
încolo vor, rémáné întru răutatea sa, şi acésta pănă 
la sfârşitul lunii lui Iulie An 1810. hotărîtă vréme 
a ertării spre Folosul séu a o íntórce n’ar pofti, unii, 
ca aceştia, după cele mai aspre despre Cătanele Fu
gite sunătdre Articuluşuri Cătăneşti sé vor pedepsi.

Pentru aceea tóta Deregătoria ori de ce nume 
s’ar numi, strânsă sé índatorézá, ca după trecerea Ter- 
minului acestuia aşa înlungită, pe unele Cătane ca 
acestea întru răutatea sa împietrite în tot chipul a-le 
cerca, şi a-le prinde, care după xnodrul în legile Câ- 
tăneşti hotărît fără nice o îngăduinţă pedepsindu-se 
de tóta Ertarea de aici înainte pururea vor fi lipsiţi. 
Sau dat în Vienna Ia 17 Ianuarie Anul 1810.

Groful Venţel Coloredo,
Feldmarşalul, şi Prezident al Sfatului Oştilor.

Prin Sfânta Chesaro Crăiască Mărire. In diua, şi Anul precum
mai sus:

(L. S.) Caspar Lehmann.

La Num. 9647. 1810.

De obşte înştiinţare.
Prea înălţatul împărat la arătarea Deputaţii, spre 

schimbarea, şi ştergerea Băncuţelor orânduită în a 
17 di Septemvrie acestui An curgătoriu făcută s’au 
milostivit a hotărî, ca după oranduéla prin Pátensül 
la 25 Iulie An. 1807 şi la 13 August An. 1808 
eşit de obşte vestită, cele din Anul 1800. Băncuţe 
de cinci zloţi din curgere să se pună afară.

Intru acăruia orândueli urmare Banco Ţidulele 
cele de cinci zloţi din Anul 1800 pănă la <jiua cea 
mai de pe urmă adecă sfârşitul lui Ianuarie a Anu
lui 1811 la cele visterialiceşti, şi de obşte Oaşşe în 
tóté plătirile să vor lua înlăuntru, şi să vor primi, 
ără dela (j*Uii cea dintâi Februarie a Anului 1811 
înainte numai la Banco Caşşa pănă la sfârşitul lui 
Iulie aceluiaşi An 1811 să vor schimba cu altele, 
érá după trecerea acestui termin, adecă după cjiua 
cea dintâi August a Anului 1811 nice acésta schim
bare va mai avé loc.

Acésta orânduială numai spre cele vechi din 
Anul 1800 de cinci zloţi Băncuţe să întinde, érá 
cele nóuá din Anul 1806 pedeamándóuá laturile ti
părite Băncuţe de cinci zloţi şi de aici înainte în 
curgerea sa cea de pănă acum rămâne.

3458. 1813.

Noi Francisc ántéiu,
din darul lui Dumnedeu împăratul Austrii, Cra
iul Ţărilor Ungarii, Bohemii, Galiţii şi Lodomerii; 

Marele Povăţuitoriu a Austrii, etc. etc.
A mai deaprópe trecuţilor, şi mai vârtos acelui 

de an ani întâmplări încât de lipsă întru Starea biruin
ţei nóstre cu anumită în curgere au fost.

Pacea şi Răsboiul, a staturilor pre noi împre- 
jurátóre fericită, au nefericita stare, la a Némurilor 
din grija lui Dumnedeu Nóuá încredinţate odihnă, 
şi fericire cu une încunjurată în curgere este.

încât ne am străduit spre aceea, ca prin a lu
crurilor curgerea dela Noi poftitelor silinţe, cu cea 
mai mare luare de sémá spre curgerea Supuşilor no* 
strii să răspundem: Credincioşii nostrii Supuşi cu 
mulţămită vor cunóste.

Cumcă sârguinţa nóstrá, şi dela un an íncóce 
dela Ţările nóstre mai mari, şi preste rând poftitele 
jertfe, a pre mai stătornice tălpi ziditórei odihnă ajun
gere o avuto sfârşit; Acésta în biruinţa nóstrá şi în 
tóta Europa întru o de obşte învingere s’au prefăcut.

(Va urma).
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vitatea energică, care ar consista în aceea, 
ca în taină, sau de jumătate ascuns, sé se 
organiseze comitetele după cercuri electorale, 
a căror problemă ar fi, a desménta alegătorii 
români dela aceea, ca sé spriginéscá cu vo
turile lor candidatul vre-unui partid legal, 
aşadară a lărgi pasivitatea şi prin participarea 
la votare, nu aşa, cum a fost datina până 
acum. în Arad, unde vor păşi şi câţiva ro
mâni guvernamentali, tovărăşia Mangra a şi 
cercat organisarea acestor comitete.

Partidul lui Raţiu era de părerea, că 
tară consultarea poporului român, în chestia 
acésta nu se póte hotărî. Er forma consul
tării poporului român este o conferenţă na
ţională. Conferenţa acésta trebue deci în 
primul plan convocată. Dar cum, când au 
cercat-o acésta deja în 15 Maiu a. c., auto
rităţile ínsé n’au încuviinţat-o ?

Şi totuşi trebue încercată convocarea, 
pentru-câ din 15 Maiu íncóce sisuaţia s’a 
schimbat, apoi nu trebue uitat, că conferenţa 
din 15 Main n’a oprit-o guvernul, ci numai 
autorităţile, şi despre apelaţia dată contra 
oprirei, ministrul de interne încă n’a decis, 
deci guvernul în chestia acésta încă n’a pro
nunţat ultimul cuvânt şi aşa încuviinţarea 
conferenţei nu se póte privi cu siguritate de 
eschisă.

După ce relativ la cele de făcut, cu 
deosebire însă relativ Ia convocarea confe
renţei, vederile bărbaţilor comprtenţi difer, 
trebue sé se ţină o conferenţă confidenţială, 
în interesul învoirei prealabile uniforme. La 
conferenţa acésta confidenţială, sub pretextul, 
că acţionarii societăţii Tipografia se consul- 
téza, cu datul de 6 Octobre Raţiu, din di
feritele părţii ale ţării a convocat vre-o 40 
persóne pe 14 Octobre. Interesant e, că lâ 
consultarea acésta n’au fost invitaţi nici Lu- 
caciu nici Mangra.

Conferenţa s’a şi întrunit pe eri (14 a. 
1. c.), ba încă. şi dintre cei nechemaţi s’a 
presentat Lucaciu, cu vre-o doi partisani ai 
sei. Din consultarea acésta numai resultatul 
a eşit la lumină, a cărui cuprins este, că 
conferenţa află de lipsă convocarea conferen
ţei naţionale şi-l îndrumă pe Raţiu, sé o 
eonvóce pe 24 Octobre.

Acum întrebarea e, ce ţîntă positivă 
are acesta nóuá acţiune?

După Raţişti, dacă guvernul nu va 
permite ţinerea acestei conferenţe, e clar, că 
visita regală la Bucuresci nu va avea nici 
o consecuenţă şi că pentru Români situaţia 
a rămas neschimbată. Dacă o va permite, 
permisia va fi document vădit, ba chiar ga- 
ranţă, că consecuenţele visitei la Bucuresci 
vor fi favorabile pentru români, si de aceea 
ţinută în 24 Octobre, conferenţa naţională 
numai aceea ar enunţa-o: Românii vor ră
mânea pe lângă ţinuta lor passivă de pănâ 
aci, pănă când legile electorale cel puţin în 
părţile ardelene nu se vor schimba într’atâta, 
să se egaliseze cu disposiţiile legii electorale 
valabile dincóce de dealul Craiului.

Dacă parlamentul viitor ar schimba în 
acest înţeles legea electorală, atunci o con
ferenţă viitóre ar schimba programul dela

1881 din Sibiiu, şi încă în forma aceea, că 
ar decreta activitatea, şi ar renunţa la punc
tul privitor la autonomia Transilvaniei, în 
convingerea, că susţinând celelalte pretensii, 
totuşi ar fi cu putinţă pe basa acésta pac 
tarea cu vre-un guvern magiar.

Acesta este tabloul situaţiunii politice 
a naţionalităţilor române în raport cu alege
rile apropiate, şi aşa candidaţii guvernamen
tali sau oposiţionali ai cercurilor electorale 
locuite de români, n’au de ce să le fie 
târnă, că în tertipurile lor vor fi conturbaţi 
de activitatea naţionaliştilor români.

Petiţia Metropolitului la rege,
presentată în audienţa avută eri de dl 
Dr. Neniţescu, fost decan al facultăţei 
de teologie, din partea I. P. S. S. me

tropolitului primat Ghenadie.
Sire,

Fraţii mei întru Christos, metropolitul 
Moldovei şi Sucevei, episcopi şi archierei, 
nesocotind Sf. Canéne, legea, regulamentul şi 
precedentele Sf. Sinod, s’au adunat, după o 
prealabilă înţelegere şi pe căi peijişe, în lo
calul Sf. Sinod şi m’au judecat sub înrîu- 
rirea răutăţei lor.

Judecata P. P. S. S. Lor necanonică 
mi s’a înfăţişat în de 22 Maiu anul
curent, când am şi fost neomenesce ridicat 
cu puterea publică şi poliţie de pe scaunul 
de metropolit-primat al ţărei, pe care scaun 
stând pe temeiul alegerei ţărei, prin ai săi 
representanţi legali şi pe temeiul întărirei 
Majestăţei Vóstre, Suveranul nostru, mă sîr- 
guiam fără pregret la împlinirea datoriilor 
sfinte pe care mi le cereau Sf. n6stră bi
serică şi încrederea deplină de care mă bu
curam înaintea Majestăţei Vóstre; şi am fost 
aruncat în Sf. mănăstire Câldăruşani, pus 
fiind sub paza poliţenescă şi pănă astărji.

Sire,
Pănă acum n’am îndrăsnit să supăr pe 

Majestatea Vóstrá decât numai atunci, când 
nelegiurile săvârşite asupră’mi de pârâşii şi 
judecătorii mei să revărsau cu prisos de duş
mănie asupra mea, lipsindu-mă şi de cea 
mai neapărat trebuinciósá îmbrăcăminte pentru 
un om. Atunci fiind într’o stare de plâns, 
tratat mai rău decât făcătorii de rele, neavând 
la cine cere îndurare, am cutezat să cer dela 
Majestatea Vóstrá, ca după atâtea rele şi 
nedreptăţi ce mi s’au făcut, să nu fiu şi 
batjocorit.

Cu cea mai adâncă recunoscinţă vă 
mulţămesc, Majestate, că n'aţi trecut cu ve
derea smerita mea rugăciune.

Sire,
Dacă n’am eutedat de atunci şi pănă 

acum să Vă supăr cu ceva în causa mea, 
este că m’am gândit să rabd, ca Majestatea 
Vdstră să aibă timpul trebuincios spre a 
cunÓ8ce nevinovăţia mea, nedreptatea stri- 
gătâre ce mi s’a făcut şi tóté fără de legile 
săvârşite asupram-i din ură, pismă şi duş
mănie.

fost, că visita acésta, care de fapt este sigi- | 
larea adesiunei României la tripla alianţă, ce 
resultate va avea în favorul nisuinţelor na
ţionaliste a românimei din patrie ? A fost ge
nerală convingerea, că Sturdza îşi va împlini 
promisia şi pentru România va pune condiţia 
nestrămutabilă, ca guvernul magiar să facă 
anumite concesii pentru românii din Ungaria. 
Şirul acestor pretinse concesiuni ar fi să 1 
íncépa o n6uă lege electorală, care ar face 
cu putinţă păşirea în acţiune şi a românilor 
din părţile transilvănene.

A fost în plan, că Coroianu şi Raţiu, 
vor călători la Bucuresci, ca cu prilegiul vi
sitei împărătesei să se convingă acolo la faţa 
locului, ce consecuenţe va avea visita îrnpă- 
rătâscă pentru românimea din patrie? Deja 
atunci era hotărît, că îndată după terminarea 
visitei, Raţiu o să convóce în Sibiiu o con
ferenţă confidenţială, pentru discutarea ţinu
tei politice urmate de situaţia, ce avea se se 
schimbe. Convocarea acestei conferenţe părea 
fapt împlinit, într’atâta, că „Epoca“ din Bu- 
curesci a aflat cu cale a o şi semnala publice.

Coroianu şi Raţiu însă n’au putut să 
mérgá la Bucuresci, pentru-că tocmai atunci 
a trebuit să-şi împlinăscă Ínchisórea de opt 
<}ile, ce li s’a dictat pentru publicarea mani
festului. Visita regală dela Bucuresci a de
curs fără de a-le succede diplomaţilor valachi 
din Sibiiu să afle: óre fost-a vorbă în Sinaia 
şi despre ei, sau ba ? Ca posiţia lor să fie 
şi mai încurcată, disolvarea parlamentului a 
adus la ordinea dilei alegerea de deputaţi.

Că partea mai tineră a românimei e 
neîndestulită cu politica de passivitate, care 
păn’acum afară de fiasco alt resultat nu a avut, 
e fapt în genere cunoscut şi conducătorilor 
din Sibiiu cu acel adaus, că mai mulţi din 
elementele tinere ar fi aplicaţi, dacă altcum 
nu, apoi după modelul saşilor, să între în po
litica activă, ba şi vestea aceea e răspândită, 
că dintre ei mulţi s’au insinuat deja la Bânffy 
pentru mandat şi că Bânffy cu organisarea 
unui grup de partid român guvernamental 
va nimici înaintea străinătăţii cea mai pu
ternică acusă, că românimea nu e represen 
tată în legislaţiune. In adevăr nimic n’ar pu
tea fi mai fatal pentru politica tribuniştilor 
decât un energic grup de partid parlamentar 
român, constătător din 10—15 bărbaţi, care 
ar avea curagiul să declare pe faţă, că nu 
Raţiu şi Coroianu represintă românimea, ci 
ei, cari stau pe basa constituţionalismului şi 
iau parte în legislaţiune, pentru-că asta ar fi 
desminţirea făţişe din partea română a afir
mativelor pretensiuni naţionaliste române şi 
ar pune capăt humbug-ului politic, cu aju- 
toriul căruia au licăit păn’acum pretinşii po
litici ai naţionalităţii române.

Acum ce-or să facă ? Acésta a fost între
barea întrebărilor. Vecinie îngrijoratul Hamlet 
al politicei naţionaliste române, Mocsonyi, pe 
calea „Dreptăţiiu a dat expresie vederii, că 
nu trebue făcut nimic. Trebue aşteptat în 
linişte cursul evenimentelor, şi ţinuta politică 
viitóre trebue cumpănită după schimbările nóué 
ale situaţiei. Direcţia Lucaciu-Mangra, a că
rei mediator e „Revista Orăştiei“, solicită pasi

Peţitorul
de

P a u l  B o u rg e t .
Enric Man toile a ajuns la pórta cu 

gratii a căsuţei, care de câteva luni îi e atât 
de scumpă, atât de dragă.

Inima îi bătea vehement. Cu drépta 
strîngea nervos mănunchiul de argint al ba
stonului său elegant. Mâna ’şi-a ridicat-o la 
gât şi ’şi-a potrivit cravata. Ghetele nu ’i se 
păreau destul de sclipicióse şi înjura în sine 
servitórea, care le-a curăţit atât de rău.

Dar abia trase clopoţelul şi s’a deschis 
înaintea lui uşa scârţăet6re, pe treptele, ce 
conduc în casă apăru o tineră fată.

în momentul acesta inima lui Enric 
Martolle svîcnea mai puternic.

Fata sub adierea mângăetore a radelor 
sórelui de primăvară trecu repede prin foişorul 
de arbori înaintea tinărului. Era o blondă, 
cu faţa rumenă. în ochii ei de-un albastru 
închis, strălucea fericirea, ér pe buzele ei 
primăvara dulce suridea. Inima îi bătea în 
o agitaţie mai intensă, decât a tinărului

Trandafirii de-un roşu palid, albi, şi 
de-un roş închis se închinau în lungul şirului 
de arbori, părea că vreau să vadă mai bine 
ţrecătoriul. Viorelele îşi răspândeau mirosul

lor îmbătător de sub tufiţe între ramurile 
unui castan, ce-’şi împrăştia floricelele albe 
ca zăpada, ciripea veselă o păsărică sprintenă.

Enric Martolle strinse cu foc mâna Lu- 
cilei Fleuret.

S’au salutat în modul obicinuit, ascun 
zenduşi agitaţia la adăpostul unor cuvinte con
venţionale. Urmânduşi tinera conducátóre, 
şi sorbind mirosul dulce, ce-1 răspândeau vest
mintele ei, tinărul ajunse Ia trepte, cari de 
dóué laturi erau închise cu iederă verde, lăsă 
antişambra şi întră în odăiţă, unde sub jalu 
siile închise domnea un întunerec blând. 
Odaia era şi salon şi sală de mâncare.

Pe trepte apucă mâna fetei, pe-un mo 
ment privirile li s’au împreunat şi împrumutat 
îşi şopteau :

— Lucile!
— Eiiric!
Tinerul a întrat în odaiă, s’a înclinat 

înaintea mamei, văduva Fleuret, adresându-i 
cuvinte respectuóse.

Dómna Fleuret, deşi încă tineră în ani, 
părea o femeie înaintată în vîx-stă. Supărarea, 
gândurile, viforele timpului au lăsat urme 
vecinice pe faţa ei. Sosirea tinărului óspe însă 
se vedé că o ínviorézá şi o umple de o plă
cută satisfacţie.

Au ocupat loc cu toţii şi s’a început 
conversaţia, [a început ca totdéuna, despre

timp, despre flori şi alte lucruri indiferente. 
Privirea lui Enric din timp în timp se oprea 
asupra Lucilei; aceste cuvinte mute ale amo
rului o umpleau pe mamă de sentimentul 
nedescriptibil al bucuriei. Era acésta reali- 
sarea visurilor ei. Fericirea scumpei sale 
fete, încoronarea vieţii sale de dureri pline 
şi obosite: acest moment îi prevestea un vii- 
toriu mai senin, asigurarea unei vieţi paci- 
nice şi împrăştiarea norilor neliniştitori de pe 
cerul vieţii sale.

Ca totdéuna, de câte-ori a venit în vi- 
sită, Enric a rugat pe Lucile să-’i cânte cu 
violina. Cânta cu o adevărată artă; în filele 
mai fericite a învăţat, mai târdiu prin silin
ţele proprii s’a perfecţionat.

Braţele ei rotunjóre, albe ca zăpada, şi 
pănă ’n cot gólé te fermecau, ca şi gâtul ei 
ca laptele, pe care-’i cădeau pletele aurii de 
voluptate tremurânde.

Dómna Fleuret, în haina ei négrá, mo- 
r6să îşi înclină capul şi cufundată în gânduri 
părea că ascultă cântecul violinei. Enric 
Martolle şedend în întunerecul sărbătoresc,
privea când la fată, când la mama e i..........

#
Acum a venit cu hotărîrea firmă, să 

se declare, să-şi facă cunoscută dorinţa, şi 
fără îneungiur, sincer, şi cinstit să şi mărtu- 
risésca dragostea, ce o simte pentru Lucile.

Am socotit cuviincios, <jic, să rabd şi 
să nu supăr pe Majestatea Vóstrá în 4'lele 
scumpe şi de mare însemnătate pentru tre- 
bile şi nevoile ţărei, de care Majestatea 
Vdstră Vă ocupaţi ijilniC) adâncit fiind în 
grijile cele mai mari pentru binele şi feri
cirea scumpei nóstre ţări.

Acum, după-ce Dumnezeu binevoi ca 
să Vă întorceţi sănătoşi în ţâră şi că aveţi 
şi fericirea ca împreună cu íntréga ţâră să 
primiţi pe marele óspe, pe Majestatea Sa 
împăratul Austro-Ungariei, şi că de acum 
sunteţi puţini mai liniştiţi mi-am dis, că este 
timpul cuvenit să pot lua índrásnélá ca să 
alerg la Majestatea Vóstrá, spre a Vă ruga, 
cu tot respectul, a mi să face dreptatea pe 
care o cere şi Dumnecjeu şi ómenii.

(Va urma).

Noutăti.
3

Nóuá politică cultuială. „B. H.“ dela 
15 a. 1. c. se plânge că s’a pornit în foile 
magiare o nóuá mişcare diaristică cu scopul 
de a da o altă direcţiune politicei culturale 
magiare prin scólele poporale înfiinţate de 
guvern printre naţionalităţi. Mişcarea ţintesce 
într’acolo, ca astfel de scóle să nu se înfiin
ţeze mai întâiu acolo unde naţionalităţile sunt 
compacte şi magiari nu sunt de loc, ci în 
ţinuturile amestecate, unde elementul magiar 
este ameninţat, cu desnaţionalisare.

Fórte corect, <jice „B. H.“, dar acésta 
nu e ceva nou, căci, neavénd puteri mate
riale de ajuns pentru de a înfiinţa pretutin- 
denea astfel de şc61e, s’au înfiinţat şi se în- 
fiinţâză şi adi mai întâiu în ţinuturi unde 
elementul magiar e periclitat cu desnaţiona
lisare şi numai apoi ici şi cólea în ţinuturi 
locuite de naţionalităţi în masse compacte. 
Deci nu e de lipsă ca să se|suleveze din nou 
acéstá cestiune, căci e înţeEsă de sine.

Un ţinut productiv apărat cu stavile 
contra inundării ne arată datorinţa din destul 
ce avem de tăcut în cas de pericol. Dacă 
stavila isvoresce, ba chiar curge pe undeva, 
atunci nu pentru o lucrare mai intensivă a 
pământului ne vom íntórce grija mai întâiu, 
ci pentru repararea stavilei, ori chiar pentru 
ridicarea de stavile nóue. Astfel vom scăpa 
totul, dacă vom puté ţină inundarea cât se 
póte mai departe prin stavile sigure.

Cine nu are puteri de ajuns, nu se 
apucă deodată de tóté, ci de aceea, ce îi este 
mai necesar, ca să p0 tă face pe rend totul 
ce voesce.

Mai consult ar fi, Şice „B. H.“ ca să 
se mediteze asupra unui nou sistem de ale
geri, decât asupra unei nóue politice cultu
rale ca acésta, care nici nu e ceva nou.

Fórte corect rap’onézá „B. H.u, şi ar 
trebui să ţinem cont de şi noi cele ce le 
<jice ea despre politica culturală magiară 
prin şcălele înfiinţate printre naţionalităţi, 
îngrijindu-ne şi noi mai întâiu pentru ele
mentul românesc răspândit printre alte né- 
muri şi apoi pentru celalalt neamestecat şi

Pentru că 'i era dragă fata. Şi-a măr- 
turisit’o sieşi, precum i-a murturisit’o şi Lu
cilei în séra trecută, în grădina cea cu flori 
plină, fermecată de radele lumei. Amorul 
acesta s’a ivit în mod natural, de sine s’a 
deschis, ca bobocul de trandafir, la cea mai 
mică adiere a primăverei. Enric a venit să-şi 
petrécá feriele în orăşel, şi aici a cunoscut 
pe Lucile. Drăgălăşia ei fermecătbre şi tine
reţea ei fragedă au încătuşat întâiu sentimen
tele, apoi inima tinerului. Şi când pentru 
a dóua órá a văijut fata, a sciut că-1 iu- 
besce. Şi jingăşia ei tineră a furişat o rază 
de sóre în inima lui pe cale de a se vesteji.

Pentru el, parisianul sceptic, iubirea 
jingaşe şi curată a băiatei însemna întineri
rea iuimei sale. îşi împodobea visurile cu 
ideale frumóse, şi privea cu încredere la 
apropriata lor realisare.

Cu tóté acestea iubirea nu i-a copleşit 
întreg gândul, íntrégá inima. Pentru că nu 
l-a cuprins ca fulgerul patimei, care trafor- 
mézá dintr’odată viaţa, care deodată ínseninézá 
văsduhul înourat, şi ne desvălesce cerul cu 
bolta sa azurie, şi care din iad ne vrâjesce 
in un raiu miraculos! Nu, prietinie preme
ditată a fost acésta, care se desfăşură încet 
în dragoste şi conduce la fericire.

In séra aceea, căreia i-au premers multe 
alte visite de felul acesta, Enric a venit cu
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Jleameninţat atât de mult de pericolul des- 
naţionalisării.

Pentru orientarea tuturor celor com
petenţi.

** *
Iubileul telegrafului în A ustria.

La 19 Decembre a. c se vor împlini 50 de 
ani de când s’a dat folosinţei publice în Au 
stria prima linie telegrafică, între Viena şi 
Florisdorf în lungime de 15 km. Astădi lun
gimea liniilor telegrafice e de 133,155 km. 
cu 4393 de staţiuni. La început s’a folosit 
sistemul Morse, astădi se folosesce sistemul 
cu litere. La anul 1850 o telegramă de 10 
cuvinte dată din Viena la Triest a costat 
9 fl. 12 cr. Astăiji pentru acéstá sumă la 
aceeaşi depărtare se transportă o telegramă 
de 300 de cuvinte. Circulaţiunea în primul 
an a fost 3045 de telegrame, ér astăzi cir 
culaţiunea pe tóté liniile telegrafice austriace 
trece preste 4,822,935. Se fac mari pregătiri 
pentru serbarea acestui iubileu însemnat.

Corespondenţă particulară
a „Telegrafului Român“.

Z a r a n d ,  în 12 Octobre 1896.
Electorali. — Demoralisarea alegătorilor. — Afaceri 

economice. — Reforme impuse de împregiurări.

Suntem şi pe aicea în toiul alegerei de 
deputat dietal. Alegătorii din cerc sunt aprópe 
toţi români — la 2000  — faţă de o dispa- 
rentă minoritate a mâgiarilor. Pe dreptul 
s’ar aştepta omul ca şi în sinul acestor ale
gători să se observe ceva-şi mişcare Dar 
pană acum linisce, ca în mormânt. Omenii 
în di de târg convenind unul cu altul se în 
tréba óre ce facem noi românii ? Şi nu află 
omul, carele se răspundă. Cei ce au mono- 
polisat afacerile politice tac şi se nu cutezi 
cumva ai atinge, căci atunci furiile tóté ţi 
se descarcă în cap. Nu aşa inse fac străinii 
şi lumea oficidsă. Ei se pregătesc. Pun tóté 
în mişcare. Ei activi — în adevăratul inţe- 
les al cuvântului; érá noi pasivi — ca se 
nu (Jic indolenţi — în sensul strict al cu
vântului. E mai mult ca sigur, că alegătorii 
români — neorientaţi — lesne vor fi seduşi 
şi demoralisaţi ca şi în 1892. In 14 Octobre 
a sosit în Brad — fostul deputat al cercului 
Baia de Criş: baronul Jósika Gábor guver
namental. La órele 1 l a. m. a întrat în 
Brad — fiind însoţit de pretorele cercului 
Brad, şi directorii băilor dela Ruda şi Mu- 
sariu. La arcul de triumf — i-a ţinut vor
bire preotul reformat Konya — ca esmis din 
partea clubului liberal. La órele 3 p. m. 
candidatul Br. Jósika şi-a ţinut darea de 
sémá în hotel „Hungária“. Nimic însă nu 
ne-a spus nóue, — decât că a spriginit gu
vernul, ceea ce şi altcum sciam. Lume pu
ţină înse, atât la primire, cât şi la darea de 
sâmă. Mai tot oficiali, notari şi Ju4>- Chiar 
şi maghiari erau fórte puţini — fiind şi pe 
aici opoşiţionali. Deja candidatul petrece în 
cerc şi precum se vorbesce va cerceta pe 
unii notari, ca să se informeze mai de aprópe 
asupra ţinutei alegătorilor. De c o n t r a c a n 
d i d a t  pănă în momentul ce scriu nu se

scie nimic. Şi probabil nici nu va candida 
oposiţional. Reuşita — după tóté combina
ţiile va fi usórá — nepăşind contra candidat.

Svonul. că ar păşi un candidat român 
în loc de a se confirma, să suprimă. Poporul 
’şi vede de lucrurile lui.

Recolta grâului şi a cucuruzului a fost 
mijlocie. Prune, cari sunt articlu însemnat de 
câştig în aceste părţi pentru ţăran, mai nu 
s’au făcut de loc. Un car de prune cu 12 —17 
fl. v. a. ér măsura de 50 litre prune roşii 
80 cr. pănă la 1 fl. v. a. Prunele bistriţie a 
30 litre măsura s’a vândut cu câte 1 fl. 20 
cr. Au fost fórte puţine. Se caută bine şi 
merele, apoi nucile. Târgul de nuci din Brad 
e fórte vioiu. Fórte mulţi străini s’au putut 
vedé térguind nuci cu sutele de saci, măsura 
1 fl. 80 cr. pănă la 2 fl. 20 cr. Probabil se 
va urca preţul. In general putem profeţi ca 
lucru secur, că pómele pe viitor în urma 
venirei trenului pănă la Brad au să fie un 
articlu de eomerclu fórte căutat. Şi nu este 
o alta regiune în t0tă Ungaria, în carea să 
priâscă clima aşa de bine pomilor. De ce dară 
să nu deschidem ochii poporului asupra acestui 
ram de câştig, de ce să nu-1 facem ca să 
îmbrăţişeze agricultura cu tótá ardórea. Re
lativ la acésta afacere conducătorii sunt da
tori a tace mult.

Ar fi de dorit a se stărui asupra ur- 
mátórelor mijlóce menite a promova cultura 
pomilor:

a) Să se pună premii pentru învăţă 
torii, cari ar puté dovedi, că auf grădini şco
lare cultivate, şi cari au împărţit mai mulţi 
pomi fie pădureţi, fie nobilitaţi, în sinul po 
porului. Şi câţi sunt de aceştia în Zarand?? 
Despărţământul asociaţiunei transilvane cer
cul Brad ar pute lua afacerea asupra-şi;

b) Să se premieze privaţi, cari ar puté 
dovedi, că poşed mai multe specii de pomi 
nobili, şi cumcă au făcut anual mai multe 
plantaţiuni de pruni, meri etc;

c) Cu ocasiunea conferinţelor învăţă- 
toresci să se discute cesliunea pomăritului 
înaintea poporului;

d) Cu ocasiunea ţinerei despărţămân
tului asociaţiunei se se arangieze exposiţiuni 
din póme, âră exponenţii să se premieze, cari 
ar merita.

S’ar mai puté aminti şi alte mijlóce. 
Lucrul principal însă este: să nu lipséscá 
voinţa, priceperea şi energia celor ce stau în 
fruntea poporului.

Dacă cei cu stare au înfiinţat bănci 
pentru popor, şi bine au făcut; dacă ne place 
a fi directori, secretari etc. şi câte tóté; dacă 
ne place a dice şi a spune, că clientela e 
fórte numérósa, şi că nu mai ajung banii de 
dat împrumut: apoi trebue să ne cugetăm 
a lumina poporul şi asupra ramilor de eco
nomia rentabilă din care să pótá face bani, 
spre a ne plăti regulat la bance. Éra în 
Zarand nu era un ram de economie mai 
rentabil ca tocmai pomăritul şi în parte eco
nomia de vite şi legumăritul. Să fim dară deş
tepţi, spre binele nostru. Dacă de bună voie 
nu voim a face reforme, vom face mâne, poimâne 
de sîlă. Reformele să impun de sine la tóté. Şi

botărîrea, să paséscá pe faţă cu mărturisirea 
sa şi cu peţitul seu, care moralicesce va ră
mânea deobligătoriu ventru vecie.

Şi pănă când Luciile cânta, Enric şi-a 
luat timp în abundanţă, pentru a privi cele 
dóué femei, pe cari voia să le conducă în 
cercul vieţii sale.

Dómna Fleuret, de-şi avea numai cu 
nouăspredece ani mai mult ca fată-sa, cu 
cei patruzeci de ani ai sei, părea deja de 
cincizeci. Pe faţă şi pe frunte avea însăm- 
nate creţe adânci, ochii ’i zăcâu adănc după 
cércánele vinete, umflate de desele şirăe de 
lacrimi. Buzele gróse părâu boboci uscaţi de 
sórele de tomnă. Felea feţei în unele părţi 
părea uscată, pe buze şi pe gât avea pete 
gălbui, cari anunţau bătrâneţele apropiate.

Şi cum şi-a aşternut Enric privirea 
acum asupra Lucilei, a tresărit ca de spaimă. 
Abstragând dela strălucirea tinereţelor, dela 
frăgeda-i etate, limpezimea feţei şi dela tră
surile ei nobile, sămâna de minune -cu ma- 
mă-sa. Acela-şi chip, numai în alt cadru, 
în altă podobă........

Şi peste câţi-va ani — acest gând i-a 
plesnit deodată prin creeri — Lueile tocmai 
aşa va fi ca mamă-sa ; peste auriul pârului 
ei se va aşterne a palóré, se va schimba în

blond spălăcit, obrazul ei înflăcărat, mólé ca 
catifeaua se va încreţi, ochii ei mari, alba
ştri, prevestitori de fericire se vor turbura, 
buzele ei rumene se vor vesteji. Şi ínlrégá 
fiinţa acésta plină de viaţă va deveni ruină, 
asemenea mamei sale.

L’a cuprins gróza
Nu, nu; nu mai vrea să-’şi lege viaţa 

de Lueile! Ca şi pănă acum, va cerceta şi 
de aci înainte cele două femei, pentru-că gă- 
sesce plăcere în societatea lor, în conversa
ţia lor cu spirit. Atâta-i to t! Va rămânea 
prietinul, cunoscutul intim, dar bărbat, gi
nere, nu va fi.

Nu-şi va lega viâţa încă tineră şi ve
selă de fetiţa asta sărmană, care mâne va 
fi urîtă ca mamă-sa, şi ce e mai mult, nici 
zestre nu are!

Fără a fi observată, cu ochii de ju
mătate închişi, studia dómna Fleuret într’aceste 
figura tinărului. Ii ceti din faţă schimbarea 
gândurilor, simţia tóté acele stări, prin cari 
sufletul lui se mişca în acest moment.

Experienţa acésta a umplut-o de du
rere adâncă. Pentru că Enric Martolle îi era 
simpatic. Ca tinăr serios şi amabil, îndată la 
început ’i-a câştigat încrederea. Şi ’i-ar fi plăcut 
mult să-i încredinţeze lui fericirea Lucilei, 

I a acestui băiat scump, care nu cunoscea încă

întâmplarea va fi mai rentabil pentru popor 
a sădi pomi, a ţin0 vite frumóse, decât a 
lucra tóta véra cu sapa pe cóstele pe<J.işe, şi 
când colo tómna se tredesce sărmanul om 
numai cu paiele de cucuruz. Ba une-ori nici 
cu acele, mânândule apele, ce să vérsá din 
vârfurile dólurilor. Se sperăm, că poporul 
luminat, se va pune pe lucru.

Eremitul.

PARTEA SCIENTIFIC! ŞI LITERARĂ.
Influinţa pădurilor asupra căderei grindine!.

I.
Multe persóne, între cari meteorologiştii 

de profesiune, credeau cumcă pădurile exer
cită o influinţă binefacétóre asupra furtunilor 
însoţite de grindină, având de efect atât de 
a opri şi devia mersul lor, cât şi de a mic
şora grosimea bucăţilor de grindină, tran
sformând chiar aceste periculóse fenomene 
meteorologice în simple ploi, de multe-ori 
necesarii. Dar acéstá acţiune a pădurilor nu 
era în de-ajuns probată.

Dela un rând de vreme acéstá cestiune 
cerceţându-se de aprópe în mai multe ţări, 
credem interesant a da, în resumat, resulta- 
tele obţinute în acésta privinţă şi asupra că 
rora dl C. Claudot publică un studiu amă 
nunţit. *)

Deja la 1865, Becquerel a presentat 
Academiei de sciinţe din Paris un memoriu 
asupra cartei furtunilor grindinei din depar
tamentele Loiret şi Loir-et Cher, care cu
prinde interesante observaţiuni. Aceste obser- 
vaţiuni însă sunt relative numai la furtunile re 
gulate- adecă la acelea cari par a reveni în 
mod periodic neglijindu-se cele dise neregu
late, al căror mers capriţios scapă ori cărei 
clasificaţiuni, deşi fórte păgubitdre, din fericire 
se întâmplă forte rar. Din acestmemoriu resultă 
că, în urma unor observaţiuni, făcute în curs 
de 18 ani, Beauce (Beoţia) a fost de multe ori 
atacată de grindină prin furtunile cari formau 
un fel de cerc în jurul pădurii de Orleans 
şi că această pădure ar fi protegiat cantóne 
Lorris şi Bellegrade, situate înapoi, Ia nord- 
vestul masivului. Deasemenea pădurea de 
Montargis spre a fi ţinut totdéuna adăpost 
cantónelor Ferriéres, Courtenay şi Château- 
Renard, fórte rar bătute de grindină. In fine 
pe când arondismentul Blois a fost des în
cercat de grindină, vecinătăţile pădurilor de 
Marchenoir şi de Boulogne au fost ferite.

In 1886 acelaş au tor a presentat Aca
demiei un memoriu asupra zonelor furtunilor 
cu grindină din departamentul Seine-et-Marne 
din care resultă că arondismentele Melun şi 
Fontainebleau par a fi preservate din grin
dină din causa pădurei cu acelaş nume.

In acelaş an, într’un memoriu asupra 
zonelor furtunilor cu grindină în departamen
tul Bas Rhin, Becquerel ajunge la aceleaşi 
conclusiuni, adecă că : pădurile nu opresc în

*) „Revue des Eaux et Foréts“ studiu de C. 
Claudot

viâţa, care numai în mamă-sa să încredea, 
şi care a rămas neatins de tóté viforele.

Lueile termină piesa începută. Violina 
deja se odihnea pe măsuţă, tonurile ei însă 
vibrau încă în odaia întunecdsă. In aerul 
blând domnea un dulce miros.

După complimentele de curtoasie ale 
lui Enric, tinera violinistă s’a aşezat p’un 
scaun. In momentul acesta tinerul observă 
căutătura mamei, care plină de dragoste, de 
gingăşie şi adoraţie de mamă, dar şi de jale 
ascunsă, — se odihnea asupra copilului ei. 
îndată pătrunse intimitatea glasului tângui- 
toriu şi îngrijorarea din suspinul înăbuşit al 
mamei. Şi cum a agrăit-o ârăşi a venit la 
consciinţa tuturor acelor bunătăţi, cari au 
isvorît din inima mamei, la tóté frumseţile 
inimei sale nobile, care între tóté tempestă- 
ţile unei vieţi ingrate, au rămas curate, a 
gâcit, ce a putut să sufere la cugetul, că póte 
şi el le despreţuesce pentru miseria lor, că 
dóra din curată aventură le cercetâză, că 
póte trebue să se índoéscá în amorul lui şi 
în el însuşi.

Şi s’a cugetat în sine, că sărăcia nu e 
păcat, curăţenia, nevinovăţia sunt tesaure de 
necalculabil preţ şi că Lueile deşi póte mai 
tâi'Ziu va sămâna mamei sale, deşi frumseţea 

I ei între viforele de érna va peri póte, dacă

mod brusc furtunile cu grindină, că mărgi- 
nile pădurilor dinspre vântul acestor furtuni 
sunt une-ori atinse, dar ca aceste furtuni pă- 
trunZând în pădure perd încetul cu încetul 
din intensitatea lor, încât locurile situate din
colo de păduri sunt în genere preservate.

Ilustrul savant atribue acâstă fericită 
influenţă a masivelor páduróse, la două cause. 
Mai întâiu pădurile oprind masele de aer 
cari transportă norii, resultă o scurgere s'au 
o schimbare de direcţie a aerului d’alungul 
pădurilor: Viteza maselor aeriane şi a no
rilor fiind diminuată, grindina va cădea îna
inte de a ajunge la pădure. Apoi, dacă se 
admite, cu Volta şi Peltier, că electricitatea 
intervine la formaţiunea grindinei, arborii ar 
servi de paratonere — după expresia chiar 
a lui Chevreul, — spre a depărta din nori 
electricitatea, astfel că grindina nu se va mai 
putea atunci forma.

Aceste explicaţi uni ale lui Becquerel 
n’au fost primite Ia Academia de sciinţe fără 
serióse discuţiuni, mai ales din partea lui 
Boussingault şi Pouillet.

Printre observaţiunile, cari apărură mai 
în urmă, asupra acestui subiect, merită a fi 
citate acelea ce fură consemnate la 1872 
în Buletinul societăţii de emulaţiune din 
Jura de câtră Ogearien, şi care observaţiuni 
sunt basate pe cercetări fórte minujióse şi 
pe documente relative la grindină încă de 
pe la 1820.

Etă cele mai interesante din aceste ob
servaţiuni :

„Grindinile sunt nule sau fórte rari 
pe culturile încungiurate de păduri mari. 
Pământurile învecinate de păduri înalte (fu- 
taie) nu sunt atinse de grindină, măcar că 
topografia solului ar fi favorabilă furtunilor. 
Este de observat, că pădurile fac cu atât 
mai bine oficiul de paratonere Cu cât ar
borii sunt mai înalţi şi mai situaţi la vestul 
pământurilor, adecă de partea vântului care 
aduce furtuni. Pentru a se cita un fapt fórte 
semnificativ, printre multe altele în susţi
nerea celor ce purced, este a se spune, că 
nu se află în archivole departamentale nici 
o notiţă cum că cercul Voiteur să fi fost 
atins de grindină mai înainte de 1830, pe 
când dela acéstá epocă, 16 furtuni au pră
pădit mai mult sau mai puţin convavitatea 
al cărui centru este Voiteur*). Mai îna ntea 
acestei epoce însă, părţile ridicate ale cer
cului Voiteur este complet acoperit de pă
duri înalte, mai ales la sud-vest (pe muntele 
Lavigny), pe când dela acéstá epocă pădu
rile s’au dus, Dela dispariţiunea marilor pă
duri datézá deci apariţiunea grindinelor fórte 
frecuente şi fórte întinse.

(Va urma.)

*) Voiteur este una din vignobilele cele mai 
mportante din Jura.

Loterie
Sâmbătă, în 17 Octobre n. 1896. 

Viena: 51 35 27 416 50
Tiiniş0ra: 28 1 52 76 36

şi căutătura ei senină se va turbura şi ro- 
şâţa feţei i-va acoperi-o palórea, totuşi după 
lungul şir al anilor plini de fericire îşi va 
păstra nobleţă inimei, farmecul dulce al jin- 
găşiei, spiritul mărinimos şi cult, sinceritatea 
şi francheţa inimei, cu cari mamă-sa atât de 
abundant a fost înzestrată. El, care nici 
odată n’a umblat după superficialităţi, care 
totdéuna a simţit lipsa unui suflet senin pen
tru vindecarea naturelului său bolnav şi scep
tic : el să pună mai mare preţ pe frum- 
seţe decât pe bunătate, şi să lase ca prin 
idei materialiste urîte se fie dus în rătăcire ? 
Nu, de o mie de ori nul. . . .

*
Deodată cuvintele tremurânde ale vă

duvei îl făcură pe Enric să tresară:
— Aşa mi se pare Enric, ca şi când 

te-ar tortura gânduri sinistre. Nu vorbesci, 
ca de obiceiu. Ce ai d-ta astăZi?

Tinărul se sculă repede şi gângăvi 
confus:

— Ah, dómna — nu sciu — nu în-
drăsnesc. — De aceea am venit, să vă rog 
pentru mâna Lucilei..........

Rinaldo,
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CONCURS.

Pentra ocubarea posturilor vacante de 
învăţători din mai jos însemnatele comune, în 
protopresbiteratul Ternavei, se scrie concurs 
cu termin de 15 4'l° dela prima publicare 
în „Telegraful Român“ şi anume:

1. Bobohalma 300 fl., cuartir şi grădină 
de legume.

2. Botez 300 fl., care constă din păment 
arătoriu şi cositoriu precum şi cuartir şi gră
dină de legume.

3. He r i a  300 fl., cuartir şi grădină de 
legume.

Doritorii de a ocupa vre unul din ace
ste posturi, vor avea a-şi aşterne rugările 
de concurs înstruate conform legilor în vigóre 
subsemnatului oficiu protopresbiteral în Ce
tatea de-baltă (u. p. Kükülövár) pană la ter- 
minul fixat.

Cetatea-de baltă, 20 Septembre 1896.
Oficiul protopresb. gr. or. al tractului Târnavei 
în conţelegere cu comit, parochiale respectiv.

Nicolae. Todoran,
protopresbiter.

Nr. 540—896 [147] 2 - 3
C O N C U R S .

Pentru ocuparea parochiei vacante de 
clasa a IlI-a M e r c h i a ş a  cu filia Jimbor, 
în protopopiatul Cohalmului, se escrie prin 
acésta concurs cu termin de 30 <jde dela 
prima publicare în „Tel. Rom.“

Emolumentele împreunate cu acest post

şi constatate de cătră comitetul parochial dau 
un venit anual de 477 fl. 60 cr.

Casă parochială de pétra cu mai multe 
încăperi, — grajd de pétra cu mai multe 
despărţăminte, şură coperită cu ţiglă, tóté 
nouă şi în stare forte bună.

Competenţii îşi vor trimite cererile lor 
în regulă instruite conform legilor nóstre bi- 
sericesci la subsemnatul oficiu protopresbiteral. 
Oficiul protopresbiteral gr. or. al Cohalmului 
în conţelegere cu comitetul parochial res

pectiv.
C o ha lm, 23 luniu, 1896.

Nicolan D Mircea.
protopresbiter.

Nr. 393—896 protopresb. [151] 2—3
< O X C S' R S.

Pentru ocuparea vacantei paroehii „Şard“ 
protopresbiteratul Sighiş0rei, se publică con
form veneratului ordin consistorial ddto 23 
August 1896 Nr. 5282 Bis. concurs cu ter
min de 30 de tjde dela prima publicare în 
organul archidiecesan „Telegraful Român“.

Emolumentele împreunate cu acest post 
de paroch dau suma de 358 fl. 59 cr.

Informaţiuni mai detaiate despre starea 
acestei paroehii, se dau la subscrisul oficiu 
protopresbiteral, eventual la comitetul paro
chial concernent.

Concurenţii au a-şi aşterne cererile con- 
cursuale instruite conform normelor în vi

góre în terminul deschis subsemnatului oficiu 
protoprosbiterel, având a se presenta sub du
rata concursului în vre o Duminecă séu sér- 
bătbre în biserica din respectiva comună bi- 
sericéscá spre a-şi ară'a aptitudinea în cele 
rituale.

S i g h i  sóra,  4 Septembre 1896, 
Oflciul protopresbiteral gr.-or. al tractului 
Sighişorei, în conţelegere cu comitetul paro

chial concernent,
Diinitrie Moldovan,

protopresbiter.

Ad. Nr. pp. 472/896 [148] 2—3
(  o \ (  r i i s

Pentru întregirea parochiei de clasa a 
111-a Someşul-cald cu filia Lăpuşteşti, din 
protopresbiteratul Cluşului, prin acésta se 
escrie concurs cu termin de 30 dile dela 
prima publicare în „Telegraful Român“.

Emolumentele împreunate cu acest post 
dau un venit sigur anual de 432 fl. 40 cr.

Doritorii de a reflecta la acest post, au 
a-şi aşterne suplicele de concurs, instruite 
conform normelor in vigóre, subsemnatului 
oficiu, pană la terminul sus indicat.
Oficiul protopresbiteral în conţelegere cu co

mitetul parochial.
Cluş,  3 Septembre 1896.

Tuliu Roşescn,
protopresbiter.

Nr. 29 of. par. [144] 3—3

Publicare fle lic itá ln á
Pentru zidirea bisericei gr.-or. din 

comuna Chesler în protopresbiteratul Tér 
nava, se va ţine lioitaţiune minuendă i n  8 / 2 0  
N o v e m b re  1890  la  IO  ó re  a . in. în
edificiul şcolar.

După preliminariu preţul exclamărei 
este 4442 fl. 22 cr. V. a. între cari se 
cuprinde şi materialul de cărămidă, ţiglă, 
năsip, lemne de stejar, lucrul cu carăle şi 
palma ce le prestézá poporul.

Doritorii de a efeptui zidirea acestei 
biserici pe basa planului aprobat de Prea- 
venerabilul Consisto iu archidiecesan Nr. 3637 
Ep. din 19 Iumu 1893, sbnt poftiţi a se 
presenta pănă la terminul mai sus arătat la 
locul destinat, ér oferenţii să-şi înainteze 
ofertele lor oficiului parochial gr.-or din 
Chesler împreună cu vádiul de 10% fie în 
bani ori hârtii de valóre, planul şi prelimi
nariul de spese, precum şi condiţiunile de 
licitaţiune se pot vedé la oficiul parochial 
subsemnat.

In conţelegere cu comitetul parochial.
Ch e s l e r ,  20 Septembre 1896.

Nicolan Manoviciu,
paroch gr.-or. şi preşedintele comitetului 

parochial.
Nr. 564/896 of. protop.

Am vefiut.
Cetatea de baltă (Kükülőfalva 20 Sep

tembre 1896.
N ic o la e  T o d o ra ii ,

protopresbiter.

Mersul trenurilor pe liuiele orientale nie caii (erate de stat r. 11. valabil din I Octobre 1800.
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9.52 10.37 1 1 .3 6 Oreştia 5.19 4.39 3 .31 9.51 —

10.16 — 11 57 Şibot 4.55 — 3.10 9.27 —
10.40 — 12 .19 a Viuţul de jos i \ 4.34 — 2 .4 9 9.03 —
11.01 11.18 1 2 .3 2 '  A lba-Ju lia 4.17 3 57 2 .2 « 8.47 —

11.30 11 40 1 .05 s o s .  Teiuş pl. 3.43 3.31 2 . - 8.1 1 —

B u d a p e s t a ,  gara de vest - O r ş o v a  — V e r c i o r o v a
Orient.
Espres

T ren
do

per
sons

Tren 
acce
le rect

Tron 
de ' 

per
sons

Tren
accele

ra t

Tren
de

per
sons

1 Tren 
de

per
sons

Orient.
Espres

Tron
accele

ra t

Tren
de

per
són .

8.36 i i . — 9.05 9.35 4 .— pl. Viena SOS. 5.50 — 7.20 6.45 6.35
V ineri
1.30 8.30 2.31 7 . - 1040 pi. Budapesta 80S. 6.45 10.2 2.10 1.25 9.05
6.39 5.31 8 02 5.49 8.14

Í PLV 808.
9.25 — 9.01 7.50 4.10

6.47 — 8.10 7.15 3.10 sos. vpimjş0ra 8.09 7.14 8.55 7.42 —
— — 10.29 10.32 — IA Caransebeş

A
5.15 4.15 - 5 37

11.05 — 12.30 1.09 6 58 Băile Hercnlane 2.37 — 4.40 3.27 —
11.45

10.55
1.20 2.39 7.35 L V erciorova 12.50 _ 3.40 2.18 —

- 11.40 6.25 >f  B icuresci r \ 11.25 — 7 .- 5.50 -

C u c e r d e a 0 ş o r h e i u -Reg.  s ă s.
2.30 8.10 3.11 10.59 1I Cucerdea i{ 7.45 2.36 8.31 12.42

_ 3.19 8.51 3.52 11.40 Iiudoş

Oşorheiu

\ 7.07 1.58 7.43 11.54
5.12 10.27 5.26 1.14 5.34 12.25 5.50 9.54
5.40 10.42 5.36 — i 9.20 5.04 9 35
7.14 12.1« 7.14 - s1 Reţihinul-săs. 11 — 7.51 3.30 8.05

C o p ş a-m i c  ă - S i b i i u  — Avri g — F ă g ă r a ş
Tren Tren Tren J ren

Tren do de de 'l’ren Tren de de Tren de
povară per- per- micst micst per- per- povară

sóne sóne sóne sóne
— 4.45 2.20 11.5) 7.10 p 1 Copşa-micâ sos. 9 34 12.35 6.25 3.05 —
— 5.18 2.50 12.21 7.41 I Ş e ica  m a re A 9 08 12.11 6.02 2.3 i -

\ -- 6.02 3.27 12.5« 8.21 Uj L o m n eş 1 8.37 11.32 5.22 2.01 —
— 6.35 3.57 1.25 8.50 ] Ocna !1 811 11.01 5.97 1 27 —
— 7.01 4.19 1.48 9.15 so “•̂ Sibiiu /!>'• 7.44 10 30 4.40 12.57 —
— circul. 4.34 2.05 — p 7.29 8 57 — circul. —
— numai 

Marti si 4.47 2.18 — k. Ş e lim b e r 1 7.17 8.45 — numai 
M arţi şi —

— Vineri 5.04 2.36 — 1 V eştem j 7.0: 8.25 - Vineri —
— — 5.26 3.01 — Tâlmaci» 6.42 8.04 — — —
— — 5.42 3.18 — Şebeşul sup. 6.21 7.36 — — —
— — 6.16 3.58 — Avrig 6.02 7 Ki — — —
— — 6.41 4.22 — Ponimbaeal ini. 5.25 6 40 — — —
— — 7.07 4.60 — Cârtiş0ra 5.01 6.13 — —
— — 7.25 5.10 — Árpásul ini 4.52 6.02 — _ —
— — 7.45 5.33 — Viştea inf. 4.2 l 5.32 — — —
— — 7.55 5.44 — Vj  Bi'şimbav Ú 4.14 5.14 — — —
— — 8.15 6.06 — \ Sâmbăta inf. 1 3.58 4.57 — —
- - — 8.42 6.35 — 80S . Făgăraş pl. 3.28 4.25 — — —

Notă: Ól-ele însemnate în stingă staţiunilor sunt a se ceti din sus în jos, (ele în-semnate îl) drépta e jos în sus. Numerele cele grase însemnă órele de t.ópte

Redactor prov. Gavriil Hango. Editura şi tipariul tipografiei archidiecesane.


